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Ein solides Fundament ist
wichtig für die Stabilität des
Metallgerätehauses.
Verwenden Sie bei Bedarf ein
geeignetes Fundament, wie z.
B. Betonplatten oder ein
Metallfundament, um ein
Einsinken oder Kippen zu
verhindern.

A solid foundation is
important for the stability of
the metal shed. If
necessary, use a suitable
foundation, such as
concrete slabs or a metal
footing, to prevent sinking
or tipping.

Une fondation solide est
importante pour la stabilité de
la remise à outils en métal. Si
nécessaire, utilisez une
fondation adaptée, comme des
dalles de béton ou une
fondation métallique, pour
éviter tout affaissement ou
basculement.

Per la stabilità della casetta
per attrezzi in metallo è
importante una base solida.
Se necessario, utilizzare una
fondazione adeguata, come
lastre di cemento o una
fondazione metallica, per
evitare affondamenti o
ribaltamenti.

Een stevige fundering is
belangrijk voor de stabiliteit van
de metalen
gereedschapsschuur. Gebruik
indien nodig een geschikte
fundering, zoals betonplaten of
een metalen fundering, om
verzakken of kantelen te
voorkomen.

Una base sólida es importante
para la estabilidad del cobertizo
metálico para herramientas. Si
es necesario, utilice una base
adecuada, como losas de
hormigón o una base metálica,
para evitar que se hunda o
vuelque.

Pro stabilitu kovové kůlny
na nářadí je důležitý pevný
základ. V případě potřeby
použijte vhodný základ,
jako jsou betonové desky
nebo kovový základ,
abyste zabránili potopení
nebo převrácení.

Čvrst temelj važan je za
stabilnost metalne spremišta
za alat. Ako je potrebno,
upotrijebite odgovarajući
temelj, poput betonskih ploča
ili metalnog temelja, kako
biste spriječili potonuće ili
prevrtanje.

Trdni temelji so pomembni za
stabilnost lope. Uporabite
primeren temelj, recimo
betonski ali kovinski, da
preprečite pogrezanje ali
prevrnitev lope.

A szilárd alap fontos a fém
szerszámkamra stabilitásához.
Ha szükséges, használjon
megfelelő alapot, például
betonlapot vagy fém alapot,
hogy megakadályozza a
süllyedést vagy a felborulást.

Überschreiten Sie nicht das
maximale Gewicht, das das
Metallgerätehaus tragen kann.
Überlastung kann zu
strukturellen Schäden führen.

Do not exceed the
maximum weight the metal
shed can support.
Overloading can cause
structural damage.

Ne dépassez pas le poids
maximum que la remise
métallique peut supporter. Une
surcharge peut entraîner des
dommages structurels.

Non superare il peso
massimo che la tettoia in
metallo può supportare. Il
sovraccarico può causare
danni strutturali.

Overschrijd niet het maximale
gewicht dat de metalen schuur
kan dragen. Overbelasting kan
leiden tot structurele schade.

No exceda el peso máximo que
puede soportar la caseta
metálica. La sobrecarga puede
provocar daños estructurales.

Nepřekračujte maximální
hmotnost, kterou kovový
přístřešek unese. Přetížení
může vést k poškození
konstrukce.

Nemojte prekoračiti
maksimalnu težinu koju
metalna šupa može podnijeti.
Preopterećenje može dovesti
do oštećenja strukture.

Ne prekoračite nosilnosti
kovinske lope.
Preobremenitev lahko
povzroči strukturne poškodbe.

Ne lépje túl azt a maximális
súlyt, amelyet a fémház elbír. A
túlterhelés szerkezeti
károsodáshoz vezethet.
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